AR-15 5.56 BARRELS HANSON PROFILE - BALLISTIC ADVANTAGE 5.56
BARREL HANSON 10.3" CARBINE GAS SYSTEM 1-7 1/2-28

A Lightweight Barrel With the Benefits of a Heavy Target Barrel

Ballistic Advantage’s Hanson Profile AR-15 barrels give you the same harmonic
advantages of a heavy-profile barrel without the extra weight. Developed by
Ballistic Advantage’s barrel guru, Clint Hanson, this unique profile eliminates
sharp shoulders and smooths tapers to symmetrically limit barrel "whip" caused
by vibrations and flexing during prolonged shooting. The Hanson Profile controls
barrel harmonics, allowing the barrel to return quickly to its "home" position after
each shot, which is extremely beneficial for follow up shots at a high rate of fire or
even full-auto fire. The result: the rigidity of a heavy barrel in a lightweight profile.
5.56 NATO chamber accepts both military-type ammo & .223 Remington
Durable, matte black QPQ corrosion-resistant exterior finish 1/2"-28 muzzle
threads give you a vast array of options for brakes, comps and hiders 1-7" twist
stabilizes a wide range of bullet weights High-pressure & Magnetic Particle
Inspected (MPI) to ensure there are no hidden flaws All NFA rules apply Ballistic
Advantage Hanson Profile AR-15 barrels are precision machined from
extra-strong 4150 chrome-moly-vanadium steel alloy, and have a nickel-boron
coated barrel extension with M4 feed ramps to help ensure reliable feeding and
extraction. All Hanson Profile barrels come from the factory with a .750"
low-profile gas block installed and pinned.

Attributes

Name: BALLISTIC ADVANTAGE 5.56 BARREL HANSON 10.3" CARBINE GAS SYSTEM 1-7 1/2-28
Manufacturer: BALLISTIC ADVANTAGE
Product no.: 915000002

Mfr. No.: BABL556004F

Barrel Weight: -

Cartridge: 5.56 mm NATO

Contour: Hanson

Finish: QPQ

Gas System Length: Carbine

Length: 10.3"

Make: AR-15

Muzzle Threads: 1/2-28

Twist: 1-7

Delivery weight: 0.59kg

UPC: 819747020680

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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AR15 5.56 Laufe Sicherheitsanleitung

Einfilhrung

Danke, dass du den Ballistic Advantage AR15 5.56 Lauf mit HansonProfil gekauft hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmainahmen, um die sichere Verwendung deines Produkts zu
gewabhrleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfaltig durch, bevor du den Lauf verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Behandle Feuerwaffen und deren Komponenten immer so, als waren sie geladen.
® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du den Lauf handhabst oder

installierst.

Lagere den Lauf und alle Komponenten der Feuerwaffe an einem sicheren Ort, au3erhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.

Verwende nur kompatible Munition, wie vom Hersteller angegeben (5.56 NATO oder .223 Remington).

Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du in einer sicheren SchieBumgebung bist.

Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beztiglich Feuerwaffen und deren Komponenten.
Uberprife den Lauf regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung, bevor du ihn benutzt.
Wenn du Méangel oder Probleme bemerkst, benutze den Lauf nicht und kontaktiere einen qualifizierten
Biichsenmacher zur Bewertung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung

® Stelle sicher, dass der Lauf gemal den Anweisungen des Herstellers korrekt installiert ist.
® Trage beim Schiel3en geeigneten Augen und Gehérschutz.
® Uberschreite nicht die empfohlene Schussrate, insbesondere im Dauerfeuermodus, um Uberhitzung zu

vermeiden.

® Sei dir der Miindungsrichtung jederzeit bewusst. Halte die Miindung immer in eine sichere Richtung.
* Modifiziere den Lauf nicht und verwende ihn nicht in einer vom Hersteller nicht vorgesehenen Weise.
® Stelle sicher, dass der Gasblock ordnungsgemal installiert und gesichert ist, um Fehlfunktionen zu

verhindern.
Sei dir des Potenzials fur LaufWippbewegungen bewusst und ergreife Malinahmen, um diese wéhrend des
Schnellfeuerns zu kontrollieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Installation des Laufs:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge und Gerate fir die Installation hast.

Entferne den vorhandenen Lauf von deinem AR15 Oberteil.

Reinige das Oberteil und stelle sicher, dass es frei von Schmutz ist.

Installiere den Ballistic Advantage AR15 5.56 Lauf, indem du ihn in das Oberteil schiebst.

Sichere den Lauf mit der entsprechenden Laufmutter und ziehe sie geman den Spezifikationen des
Herstellers an.

® |nstalliere den vorinstallierten LowProfileGasblock, der am Lauf angebracht ist.

® Stelle sicher, dass das Gasrohr richtig ausgerichtet und gesichert ist.

® Befestige den Handguard und alle anderen Zubehoérteile nach Bedarf.

Nutzung des Laufs:

Lade deine Feuerwaffe mit kompatibler Munition (5.56 NATO oder .223 Remington).

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe auf "sicher" steht, bevor du ladst.

Wenn du bereit bist zu schiefRen, schalte die Sicherung aus und ziele auf dein Ziel.

Schiel3e mit der Feuerwaffe, wahrend du die Kontrolle behéltst und die Mundungsrichtung sicherstellst.
Uberpriife nach dem SchieRen auf Anzeichen von Fehlfunktionen oder Problemen mit dem Lauf.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge den Lauf gem&nR den lokalen Vorschriften zu Feuerwaffen und deren Komponenten.
Entsorge den Lauf nicht im regularen Mill. Kontaktiere die lokalen Behorden firr geeignete

Entsorgungsmethoden.
® Wenn der Lauf irreparabel beschadigt ist, stelle sicher, dass er vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht

wird.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Bei Fragen oder Bedenken beziglich der Sicherheit und Nutzung deines Ballistic Advantage AR15 5.56 Laufs
besuche bhitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice fiir Unterstiitzung. Stelle sicher,
dass du deine Produktinformationen bereithaltst, wenn du Unterstiitzung suchst.

Diese Sicherheitsanleitung ist darauf ausgelegt, dir die notwendigen Informationen fiir die sichere Nutzung deines
AR15 5.56 Laufs bereitzustellen. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes
Schiel3erlebnis gewahrleisten. Danke, dass du die Sicherheit priorisierst.



AR15 5.56 Barrels Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for purchasing the Ballistic Advantage AR15 5.56 Barrel with Hanson Profile. This guide provides
essential safety instructions and precautions to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully
before using the barrel.

General Safety Guidelines

® Always treat firearms and their components as if they are loaded.

® Ensure that your firearm is in a safe condition before handling or installing the barrel.

® Store the barrel and all firearm components in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.

Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer (5.56 NATO or .223 Remington).

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Follow all local laws and regulations regarding firearms and their components.

Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage before use.

If you notice any defects or issues, do not use the barrel and contact a qualified gunsmith for evaluation.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the barrel is installed correctly according to the manufacturer's instructions.

Use appropriate eye and ear protection while shooting.

Do not exceed the recommended rate of fire, especially in fullauto mode, to prevent overheating.
Be cautious of the muzzle direction at all times. Always point the muzzle in a safe direction.

Do not modify the barrel or use it in a manner not intended by the manufacturer.

Ensure that the gas block is properly installed and secured to prevent malfunctions.

Be aware of the potential for barrel whip and take measures to control it during rapid fire.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of the Barrel:

Ensure that you have the necessary tools and equipment for installation.

Remove the existing barrel from your AR15 upper receiver.

Clean the upper receiver and ensure that it is free from debris.

Install the Ballistic Advantage AR15 5.56 Barrel by sliding it into the upper receiver.

Secure the barrel using the appropriate barrel nut and torque to the manufacturer's specifications.
Install the lowprofile gas block that is preinstalled on the barrel.

Ensure that the gas tube is aligned and secured properly.

Reattach the handguard and any other accessories as needed.

2. Usage of the Barrel:

Load your firearm with compatible ammunition (5.56 NATO or .223 Remington).
Ensure that the firearm is on safe before loading.

Once ready to shoot, disengage the safety and aim at your target.

Fire the firearm while maintaining control and ensuring safe muzzle direction.
After shooting, check for any signs of malfunction or issues with the barrel.

Disposal Instructions

® Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearms and firearm components.
® Do not dispose of the barrel in regular waste. Contact local authorities for proper disposal methods.
® |f the barrel is damaged beyond repair, ensure it is rendered unusable before disposal.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of your Ballistic Advantage AR15 5.56 Barrel, please
refer to the manufacturer's website or contact their customer service for assistance. Ensure that you have your
product information ready when seeking support.

This safety instruction guide is designed to provide you with the necessary information to safely use your AR15 5.56
Barrel. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience. Thank you for
prioritizing safety.



Instrukcja Bezpieczenstwa Luf AR15 5.56

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup lufy AR15 5.56 od Ballistic Advantage z profilem Hanson. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz srodki ostroznosci, ktére zapewnig bezpieczne uzytkowanie produktu.
Prosimy o doktadne przeczytanie tej instrukcji przed uzyciem lufy.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

® Zawsze traktuj bron palng i jej elementy tak, jakby byly natadowane.

® Upewnij sie, ze twoja bron jest w bezpiecznym stanie przed obstugg lub instalacja lufy.

® Przechowuj lufe i wszystkie elementy broni w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i os6b
nieupowaznionych.

Uzywaj tylko kompatybilnej amunicji zgodnie z zaleceniami producenta (5.56 NATO lub .223 Remington).
Badz swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczgcych broni palnej i jej elementow.
Regularnie sprawdzaj lufe pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.

Jesli zauwazysz jakiekolwiek wady lub problemy, nie uzywaj lufy i skontaktuj sie z wykwalifikowanym
rusznikarzem w celu oceny.

Specjalne Srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

® Upewnij sie, ze lufa jest prawidtowo zainstalowana zgodnie z instrukcjami producenta.

® Uzywaj odpowiedniej ochrony oczu i uszu podczas strzelania.

* Nie przekraczaj zalecanej szybkosci strzatow, szczegolnie w trybie automatycznym, aby zapobiec
przegrzaniu.

Zawsze badz ostrozny w kierunku lufy. Zawsze kieruj lufe w bezpiecznym kierunku.

Nie modyfikuj lufy ani nie uzywaj jej w spos6b niezamierzony przez producenta.

Upewnij sie, ze blok gazowy jest prawidtowo zainstalowany i zabezpieczony, aby zapobiec awariom.
Badz swiadomy mozliwosci "wibraciji lufy" i podejmij $rodki w celu ich kontrolowania podczas szybkiego
strzelania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja lufy:

Upewnij sie, ze masz niezbedne narzedzia i sprzet do instalacji.

Usun istniejaca lufe z gornej czesci AR15.

Oczys$¢ gorng czesE i upewnij sie, ze jest wolna od zanieczyszczen.

Zainstaluj lufe AR15 5.56 od Ballistic Advantage, wsuwajac ja w gérng czes¢.

Zabezpiecz lufe, uzywajac odpowiedniej nakretki lufy i dokre¢ zgodnie z zaleceniami producenta.
Zainstaluj niskoprofilowy blok gazowy, ktdry jest fabrycznie zamontowany na lufie.

Upewnij sie, ze rurka gazowa jest prawidtowo wyréwnana i zabezpieczona.

Ponownie zamontuj ostone rekojesci i wszelkie inne akcesoria w razie potrzeby.

2. Uzytkowanie lufy:

Zaladuj swojg bron odpowiednig amunicjg (5.56 NATO lub .223 Remington).
Upewnij sie, ze broh jest w trybie bezpieczenhstwa przed zatadunkiem.
Gdy bedziesz gotowy do strzelania, wytgcz zabezpieczenie i celuj w swoj cel.
Strzelaj z broni, zachowujac kontrole i zapewniajgc bezpieczny kierunek lufy.
Po strzelaniu sprawdz, czy nie ma oznak awarii lub problemoéw z lufa.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj lufe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi broni palnej i jej elementow.

® Nie wyrzucaj lufy do zwyktych odpaddéw. Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami w celu uzyskania wtasciwych
metod utylizacji.

® Jesli lufa jest uszkodzona ponad mozliwosé naprawy, upewnij sie, ze jest unieszkodliwiona przed utylizacja.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa i uzytkowania lufy AR15 5.56 od
Ballistic Advantage, odwiedz strone internetowg producenta lub skontaktuj sie z ich obstuga klienta w celu uzyskania
pomocy. Upewnij sie, ze masz swoje informacje o produkcie gotowe, gdy bedziesz szukaé wsparcia.

Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na celu dostarczenie niezbednych informacji do bezpiecznego uzytkowania
lufy AR15 5.56. Przestrzegajac tych wytycznych, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i przyjemne doswiadczenie
podczas strzelania. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa.



AR15 5.56 Putkien Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Ballistic Advantage AR15 5.56 Putken, jossa on Hansonprofiili. T&mé& opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja varotoimia varmistaaksesi tuotteen turvallisen kaytén. Lue tdma opas huolellisesti ennen putken
kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Kohtele aina aseita ja niiden osia kuin ne olisivat ladattuja.
® Varmista, etté aseesi on turvallisessa kunnossa ennen putken kasittelyé tai asentamista.
® Sailyta putki ja kaikki asekomponentit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien kayttajien
ulottumattomissa.
Kéayta vain yhteensopivaa ammusta, kuten valmistajan maéarittelemaa (5.56 NATO tai .223 Remington).
Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen ampumaympaéristo.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat aseita ja niiden osia.
Tarkista séannollisesti putki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.
Jos havaitset vikoja tai ongelmia, ala kayta putkea ja ota yhteytta patevaan asekorjaajaan arviointia varten.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Varmista, ettd putki on asennettu oikein valmistajan ohjeiden mukaan.

Kayta sopivia silma ja korvasuojia ampumisen aikana.

Ala ylita suositeltua tulinopeutta, erityisesti taysautomaattitilassa, ylikuumenemisen estamiseksi.

Ole varovainen suukappaleen suunnasta koko ajan. Suuntaa suukappale aina turvalliseen suuntaan.

Ala muokkaa putkea tai kayta sita tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.

Varmista, ettd kaasublokki on asennettu ja kiinnitetty kunnolla toimintojen estamiseksi.

Ole tietoinen putken "whip"ilmidsté ja ota kayttoon toimenpiteita sen hallitsemiseksi nopeassa ampumisessa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Putken Asennus:

Varmista, ettd sinulla on tarvittavat tytkalut ja laitteet asennusta varten.

Poista olemassa oleva putki AR15 ylavastaanottimesta.

Puhdista ylavastaanotin ja varmista, ettd se on vapaa roskista.

Asenna Ballistic Advantage AR15 5.56 Putki liu'uttamalla se ylavastaanottimeen.

Kiinnita putki sopivalla putkikannalla ja kirista valmistajan maérittdmien spesifikaatioiden mukaan.
Asenna matalan profiilin kaasublokki, joka on esiasennettu putkeen.

Varmista, ettd kaasuputki on kohdistettu ja kiinnitetty kunnolla.

Kiinnita kasikahva ja muut tarvikkeet tarvittaessa.

2. Putken Kaytto:

Lataa aseesi yhteensopivalla ammuksella (5.56 NATO tai .223 Remington).
Varmista, ettd ase on turvallisessa tilassa ennen lataamista.

Kun olet valmis ampumaan, vapauta turvallisuus ja tdhtaa kohteeseesi.
Ampuessasi pida kontrolli ja varmista turvallinen suukappalesuunta.
Ampumisen jalkeen tarkista mahdolliset viat tai ongelmat putkessa.

Havittamisohjeet

Havita putki paikallisten aseita ja asekomponentteja koskevien sdantéjen mukaisesti.

* Ala havita putkea tavallisen jatteen mukana. Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin oikeiden
havittdmismenetelmien osalta.

® Jos putki on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, etta se tehdaéan kayttékelvottomaksi ennen
héavittamista.

Lisatietoja



Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita Ballistic Advantage AR15 5.56 Putken turvallisuudesta ja kaytosta,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteytta heidan asiakaspalveluunsa saadaksesi apua. Varmista, etta
sinulla on tuotetietosi valmiina tukea hakiessasi.

Tama turvallisuusohjeopas on suunniteltu antamaan sinulle tarvittavat tiedot AR15 5.56 Putken turvalliseen kaytt6on.
Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan ampumiskokemuksen. Kiitos, etta asetat

turvallisuuden etusijalle.



AR15 5.56 Pipor Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du kopte Ballistic Advantage AR15 5.56pipan med Hansonprofil. Denna guide innehaller viktiga
sakerhetsinstruktioner och forsiktighetsatgarder for att sakerstalla saker anvandning av din produkt. Vanligen las
denna guide noggrant innan du anvander pipan.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

® Behandla alltid skjutvapen och deras komponenter som om de &r laddade.
® Se till att ditt skjutvapen ar i ett sékert tillstand innan du hanterar eller installerar pipan.
® Forvara pipan och alla skjutvapenkomponenter pa en saker plats, utom rackhall for barn och obehdériga

anvandare.

Anvéand endast kompatibel ammunition som anges av tillverkaren (5.56 NATO eller .223 Remington).

Var medveten om din omgivning och sékerstéll en saker skjutmiljo.

Folj alla lokala lagar och forordningar angaende skjutvapen och deras komponenter.

Inspektera regelbundet pipan for eventuella tecken pa slitage eller skador innan anvandning.

Om du upptacker nagra defekter eller problem, anvand inte pipan och kontakta en kvalificerad vapensmed for
utvardering.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

Se till att pipan ar korrekt installerad enligt tillverkarens instruktioner.

Anvand lampligt 6ga och 6ronskydd vid skjutning.

Overskrid inte den rekommenderade eldhastigheten, sarskilt i fullautolage, for att forhindra éverhettning.
Var alltid férsiktig med mynningens riktning. Rik alltid mynningen i en saker riktning.

Modifiera inte pipan eller anvand den pa ett satt som inte ar avsett av tillverkaren.

Se till att gasblocket ar korrekt installerat och sékrat for att férhindra funktionsfel.

Var medveten om potentialen for pipwhip och vidta atgarder for att kontrollera det under snabb eld.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1.

2.

Installation av Pipan:

Se till att du har nédvandiga verktyg och utrustning for installation.

Ta bort den befintliga pipan fran din AR15 évre mottagare.

Rengor den 6vre mottagaren och se till att den ar fri fran skrap.

Installera Ballistic Advantage AR15 5.56pipan genom att skjuta in den i den évre mottagaren.
Sakra pipan med den lampliga pipmuttern och dra at enligt tillverkarens specifikationer.
Installera det l&ga gasblocket som redan &r installerat p& pipan.

Se till att gasroret ar korrekt justerat och sékrat.

Ateranslut handskyddet och andra tilloehér vid behov.

Anvandning av Pipan:

Ladda ditt skjutvapen med kompatibel ammunition (5.56 NATO eller .223 Remington).

Se till att skjutvapnet ar pa saker innan du laddar.

Nar du &r redo att skjuta, koppla bort sakerheten och sikta pa ditt mal.

Avfyra skjutvapnet medan du uppratthaller kontroll och saker mynningens riktning.

Efter skjutning, kontrollera efter eventuella tecken pa funktionsfel eller problem med pipan.

Avfallsinstruktioner

® Kassera pipan i enlighet med lokala foreskrifter angaende skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
® Kassera inte pipan i vanligt avfall. Kontakta lokala myndigheter for korrekta kassationsmetoder.
® Om pipan &r skadad utdver reparation, se till att den gors obrukbar innan kassering.

Kontaktinformation for Ytterligare Stod



For eventuella fragor eller bekymmer angéende séakerheten och anvandningen av din Ballistic Advantage AR15
5.56pipa, vanligen hanvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundservice for hjalp. Se till att du har din
produktinformation redo nér du stker stod.

Denna sékerhetsinstruktionsguide ar utformad fér att ge dig den nédvandiga informationen fér att sakert anvanda din
AR15 5.56pipa. Genom att folja dessa riktlinjer kan du sakerstélla en saker och trevlig skjutupplevelse. Tack for att
du prioriterar sakerhet.



Bezpecnostni pokyny pro hlavhé AR15 5.56

Uvod

Dé&kujeme za zakoupeni hlavné AR15 5.56 s profilem Hanson od spolec¢nosti Ballistic Advantage. Tento priivodce
poskytuje zakladni bezpecnostni pokyny a opatfeni, ktera zajisti bezpecné pouzivani vaSeho produktu. Pred
pouzitim hlavné si prosim dikladné prectéte tento priivodce.

Obecné bezpec€nostni pokyny

® \/zdy zachazejte s palnymi zbranémi a jejich komponenty, jako by byly nabité.
* Ujistéte se, Ze vaSe palna zbran je v bezpecném stavu pfed manipulaci nebo instalaci hlavné.
® Ukladejte hlaven a vSechny komponenty palné zbrané na bezpecném misté, mimo dosah déti a

neopravnénych uzivateld.

Pouzivejte pouze kompatibilni munici, jak je uvedeno vyrobcem (5.56 NATO nebo .223 Remington).
Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné strelecké prostredi.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se palnych zbrani a jejich komponentd.

Pravidelné kontrolujte hlaven na jakékoliv zndmky opotfebeni nebo poSkozeni pfed pouzitim.

Pokud si vdimnete jakychkoliv vad nebo problémd, nepouZivejte hlaveri a obratte se na kvalifikovaného
zbrojife k posouzeni.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouzivani

Ujistéte se, Ze je hlavei nainstalovana spravné podle pokynd vyrobce.

Pouzivejte vhodné ochranné bryle a sluchatka béhem stfelby.

Neprekracujte doporucenou rychlost stfelby, zejména v rezimu pIné automatického, abyste predesli prehfati.
Budte opatrni s smérem Usti hlavné za vSech okolnosti. Vzdy mifte Ustim v bezpe¢ném sméru.

Nemérite hlave ani ji nepouzivejte zplisobem, ktery neni urcen vyrobcem.

Ujistéte se, Ze je plynovy blok spravné nainstalovan a zajistén, aby se predeslo porucham.

Budte si védomi potencialu "whipu" hlavné a pfijméte opatfeni pro jeho kontrolu béhem rychlé stielby.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

Instalace hlavné:

Ujistéte se, Ze mate potfebné nastroje a vybaveni pro instalaci.

Odstrante stavajici hlaven z horni ¢asti vasi AR15.

Vycistéte horni Cast a ujistéte se, Ze je bez necistot.

Nainstalujte hlavei Ballistic Advantage AR15 5.56 zasunutim do horni ¢asti.
Zajistéte hlaven pomoci vhodné matice hlavné a utdhnéte podle specifikaci vyrobce.
Nainstalujte plynovy blok s nizkym profilem, ktery je pfedinstalovan na hlavni.
Ujistéte se, Ze je plynova trubice spravné zarovnana a zajisténa.

Znovu pripevnéte pfedpazbi a dalSi pfisluSenstvi podle potreby.

Pouzivani hlavné:

Nalozte svou palnou zbran kompatibilni munici (5.56 NATO nebo .223 Remington).
Ujistéte se, Ze je palna zbran v reZimu bezpecného pfed naloZzenim.

Jakmile budete pfipraveni stilet, deaktivujte pojistku a zaméfte se na svdj cil.
Stfilejte z palné zbrané pfi zachovani kontroly a zajiSténi bezpe€ného sméru Usti.
Po stielbé zkontrolujte jakékoliv zndmky poruchy nebo problémd s hlavni.

Pokyny pro likvidaci

Likvidujte hlaven v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se palnych zbrani a jejich komponent.
Nevyhazujte hlavef do bézného odpadu. Kontaktujte mistni Grady pro spravné metody likvidace.
Pokud je hlaven poSkozena nad rdmec opravy, ujistéte se, Ze je pred likvidaci uc¢inéna nefunkéni.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoliv dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti a pouzivani vasi hlavné AR15 5.56 od spolecnosti Ballistic
Advantage se prosim obratte na webové stranky vyrobce nebo kontaktujte jejich zakaznicky servis pro pomoc.
Ujistéte se, Ze mate pripravené informace o produktu pfi Zadosti o podporu.

Tento bezpecnostni pokyn je navrzen tak, aby vam poskytl nezbytné informace pro bezpec&né pouzivani vasi hlavné
AR15 5.56. Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpeény a piijemny zaZitek ze stielby. Dékujeme, Ze kladete dliraz
na bezpecnost.



